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Nagy-Enyed, 1884. Julius hó.

A nagyenyedi iskola-ügyhöz.
i.

E lap múlt számában a népoktatás állapota 
volt vázolva megyénkben s általában az erdélyi 
részekben. Városunk is tel volt említve, mint olyan, 
hol az elemi oktatás ügyének az előhaladott kor 
követelményeihez mérten nagyobb lendület volna 
adandó. Ez teljesen igaz s bár eddig a pénzhiány 
miatt nem lehetett — úgy mondók — a követel­
ményeknek kellően megfelelni, most már majdnem 
lehetetlen kitérni e kérdés elől a nélkül, hogy ma­
gunkra nagy felelősséget ne rónánk.

Miként állunk jelenleg? A polgári iskola két 
helyre van beosztva, egymástól távol eső házakban, 
melyek egyike sem olyan minő egy rendszeres 
iskola berendezéséhez szükséges. Hogy a felügyelet, 
ellenőrzés mennyire meg van nehezítve ily módon, 
az könnyen elképzelhető.

Az elemi iskolák, milyeket a felekezetek tar­
tanak fenn, ugyancsak kevéssé felelnek meg azon 
kivánalmaknak, melyeket E r i s m a n n „Népszerű 
egészségtana“ oly helyesen sorol fel; nem is csoda, 
hiszen egyiket sem építették iskolai csélokra, de 
más sem volt arra, hogy megfelelőleg átalakítsák, 
annál kevésbbé pedig, hogy megnagyobbítsák, minél 
fogva az iskola kötelezettek egy része „iskola-hiány“ 
miatt kénytelen kimaradni.

Ez állapot tovább fenn nem maradhat. Építet­
tünk városházat; szükséges volt, azon kívül Ízlé­
ses kivitelével követendő például szolgálhat. Épitet 
lünk honvédlaktanyát; hazafias áldozat készség létesíti 
s azonkívül állandó biztosítéki alap sokszor fenye­
getett létünk védelmére. Vásároltunk földeket, há­
zakat; helyesnek találjuk, hogy a város törzs­
vagyona, s ez által rendes jövedelmei emeltessenek,

s a nem éppen előnyösnek bizonyult pénzgazdaság­
ból, mely tőke veszteséggel is járhat, reálisabb jö­
vedelmi alapot teremtsünk.

De most már minden erőnket iskola építésre, 
jó tanítói kar beállítására kell fordítanunk. E be­
fektetés nem fog ugyan pénzbeli kamatot hajtani, 
de annál több olyan eredményt fog teremteni, mit 
pénzzel megfizetni nem lehet. A kiváló alkalom 
tanulni s főleg jól és alaposan tanulhatni, a leg­
gazdagabban kamatozó tőke Enycd város polgár­
ságának. Hffizen most is, ha szétnézünk hazánk­
ban, Enyed város fiaiból egész sereg tanárt, lelkészt, 
mérnököt, orvost, erdészt tisztviselőt, találunk al­
kalmazva, kik egyszerű pjolgárszüiők gyermekei 
lévén, előnyösen használták fel a nagy nevű „Alma 
mater“ jótékonyságát, készséggel ragadván meg 
az alkalmat a szellemi működésre.

Ám az idők változtak. Az életpályák száma 
bámulatos mérvben szaporodott s majd mindenik 
különböző előkészítést kíván, A középtanodák már 
csak bizonyos pályákra készítik elő az ifjakat, az 
úgynevezett „reális élet oályák“ más berendezésű 
iskolát igényelnek. Azonkívül a középtanodai okta­
tási éppen czóljánál fogva, sokkal szigorúbbá vált, 
és válhat is, mert már van elég oly intézet, hol a 
csekélyebb tehetségű, de szorgalmas ifjú, élet­
hivatásának megfelelő képzettséget szerezve, átlép­
het pld. a kereskedelmi pályára, a vasúti, pénz­
ügyi szolgálat kezelési kisebb fokú szakjaira, a had- 
apród iskolákba, s ha iparos pályát választ, elegandő 
képzettséggel bírja az élet hivatására szükséges 
tudnivalókat: a levelezést, számvitelt, de egyszer­
smind kellő ismerettel bírván egyéb tárgyak felől 
is, felkeltett tudvágyát ipara tökéletesítése, jöve­
delmezőbbé tétele körül kellően hasznosíthatja.

De mikánt felelhetnek meg ezen úgynevezett 
szakiskolák feladatuknak, ha nincs elegendő jó elemi

iskola, mely előkészítse a növendékeket. Tapasztal­
hatjuk ennek hiányát polgári iskolánkban, melyhez 
az iskolaszék kénytelen volt előkészítő fin- és leány­
osztályt állítani. Ez is bizonyltja a közszükséget, 
melyet rendszeres, jó elemi iskola létesítésével kell 
kielégíteni és pedig mielőbb. Hogy miként? arról 
a jövő számban.

LEVELEZÉS.

Zalathna, 1884. junius 28.

Ritka ünnepélyességek folytak le csendes Tarosunkban 
az utóbbi két nap alatt, mely ünnepélyességek a m.-igeni 
választókerület — melyhez Zalathna is tartozik — harmad 
Ízben megválasztott, köztisztelet- és szeretőiben levő kitűnő 
képviselőjét, Lukács Lászlót illeték.

Folyó hó 26-án — László nap előestéjén — váro­
sunk lakói a jövő választásokra mintegy biztosítékul, hálá­
juk és szeretetiik nyilvánítása czóljából impozáns fáklyás­
zenével lepték meg városunk kitűnő szülöttjét, szeretet 
képviselőnket.

Kétezer lelket számoló helységünk lakói majdnem 
teljes számban megjelentek e szép tüntetésen.

Az üdvözlő szónok urnák jutott a feladat, hogy a 
lakosság érzelmeit tolmácsolja; e feladatnak igyekezett is 
megfelelni, rövid, lelkesült szavakban ecsetelvén Zalathna 
bányaváros polgárainak tántorithatlan hűségét a szabadelvű 
párt és specialiter Lukács László irányában.

A megtisztelt képviselő rögtönzött, eszmékben gaz­
dag. kitűnő beszédben köszönte meg a — szerinte — meg 
nem érdemiéit kitüntetést, Ígérvén, hogy ezután is tehet­
ségeihez képest hű szolgája leend hazájának, nemzetének, 
szülővárosának és „soha semmi nemű körülmények közt 
polgártársai előtt sem szíve, sem ajtaja zárva nem lesz.“

Száz meg száz torokból lelkesült éljenriadalom kö­
vette a szép beszédet.

Még az nap este a fáklyásmenet rendezői tisztele­
tére 30 terítékű banqueltet adott szeretett képviselőnk.

Folyó hó 27-én délelőtt a lakosság előkelői Ninger

TARCZA.
Mikor mi egy este a beamterek Ínye sze­

rint hazafiaskodtunk.
(Folytatás)

Mikor azt a két urat megláttuk, mintha egy kád 
jéghideg vízzel öntöttek volna le mindnyájunkat. Azonnal 
kiábrándultunk. A képzeletünkben imént megalkotott füg­
getlen Magyarország helyett újra a Bach-fóle kormány- 
rendszer által boldogított (!) Magyarországot láttuk s a 
magyar emigratio ágyuszava és Kossuth zengzetes hangja 
helyett B. ismert beamterüuk mély, kissé borizii hangja 
szólalt meg.

— Ja napad, ja napad urak, hád hogy meg vad­
nak mi? — mondja B. ur s nagy kegyesen házigazdánk­
nak és D. J.-nek, mint ismerőseinek barátságosan kezet 
nyújt s egyszersmind a vele jötinek személyében bemu­
tatja egyik rokonát, ki valamelyik erdélyi szász városból 
pár napra látogatóba jött hozzá.

B. ur torzonborz, mogorva kinézésű, kissé rezes orrú 
egyéniség volt. Maga iránt bizalmat ébreszteni nem tu­
dott ugyan, de azért, azt mondják, hogy nem volt rósz 
ember. Magyarul keveset tudott, de azért néha magyarul 
is beszólt, nem mintha nyelvünkbe szerelmes lett volna, 
hanem tette ezt számításból. Számított ugyanis arra, hogy 
mint olyan egyénnek, ki a hivatali pályára nem készült 
ugyan, de azért azzá lett s ezen a pályán óhajt élni, hátha 
erre a nyelvre még szüksége is lehet s aükor nyelvünk- 
beni jártasságának hasznát fogja venni. A bort szerette, 
főleg ha ó és jó volt, aztán bőven volt s nem adták pénzért-. 
A borral telt poharat nagy elegantiával kezelte. Gyakran 
ürítette és mindig fenékig. Még látni sem szeretett a bor 
mellett semmi vizfélót, — a ki megbántani nem akarta

nem is hozta előtte ajánlatba, hogy borát vizfélóvel ve­
gyítse. A ki ilyen ajánlattal áll vala neki elő, arra képes 
lett volna megneheztelni. A pohár tartalmának eltemeté­
sében valóságos művész volt; a mint a telt poharat szá­
jához emelte, annak tartalma egy szempillantás alatt el­
tűnt. Az élhetetlen ivó embert ki nem állhatta. Általán 
nem volt bőbeszédű ember, hanem a mit beszólt, annak 
kevés volt az értelme. — a léhaságot nem szerette. — 
Ő maga a mi keveset beszólt, azt komolyan adta elő; ál­
talán az egész emberen bizonyos komoly magatartás volt 
felismerhető, mely komolyság nála poharazás közben még 
növekedett.

B. ur rokona annyiban hasonlított hozzá, hogy ő is 
komoly volt, keveset beszólt s az ó és jó bor ő is szerette. 
Magyarul semmit sem tudott.

B. az öreg F. S.-nek egy s más ügyeit hivatalból el- 
elintózgette. Ezen a jogon kereste őt fel, nem lehet mon­
dani, hogy nagyon ritkán, mert F. S.-nek tele pinezéje 
szokott lenni, melyből B. eleibe minden látogatása alkal­
mával ó és jó bor került.

Mint már említem; az öreg F. S. előzékeny, szívé­
lyes házigazda szokott lenni. E tekintetben is magyar 
ember volt, még pedig a javából. Mint aféle csendes ter­
mészetű, otthon ülni szerető ember, ki a mások ügyeivel 
nem szokott vesződni, de annál nagyobb gondot fordított 
arra, hogy saját ügyei jó rendben legyenek; mások ven­
dége ritkán volt, de ha valaki csendes magányában őt 
felkereste, azt igen szívesen látta s öröme telt benne ha 
egyszerű, de Ízletes asztala mellett megvendégelheti. Bort 
ő keveset fogyasztott, de vendégei részére mindig legjobb 
boraiból hozott fel s e tekintetben inkább pazarnak, mint 
takarékosnak bizonyította magát.

B. urat, hogy szerelte, hogy egyéniségével rokon­
szenvezett volna, azt nem lehet mondani. A beamtereket 
általán nem szerette. Félt tőlük. Mikor velők együtt volt, 
társalgásában rendkívül óvatos szokott lenni. Gondosan

vigyázott nehogy véletlenül olyan szót találjon előttük el­
ejteni, melyért még kérdőre is vonhassák, mi az akkori 
viszonyok között igen könnyen megtörténhetett. Általán 
beamter vendégei előtt igyekezett magát kissé inkább 
pecsovicsnak, mint vérmes, daczos magyarnak tüntetn fel, 
jólehet nállánál hazafiasabb érzületü magyar embert alig 
lehetett képzelni is.

Mi kik házánál gyakran megfordultunk, F. S.-nek 
óvatos természetét jól ismertük ugyan; azt is tudtuk, hogy 
B. urat s ha valamelyik kollégáját hozta magával, azt is, 
az öreg előzékensóggel szokta fogadni, de az az előzó- 
kensóg, melylyel B. urat és rokonát ez alkalommal fogadta 
mindnyájunknak feltűnt

A mint B. ur benyitott — az öreg azonnal intett 
nekünk hogy semmit se szóljunk. 0 fogadta az ujennan 
jöttékét. Ő kezdett egyedül velek társalogni. Mindenek 
előtt örömét fejzte ki, hogy B. urat olyan jó egészségben 
tisztelheti. Aprajára kikérdezte, hogy az otthon lévők hogy 
vannak; hogy B. ur vendége, rokona családos ember-ó? 
meddig lesz hozzá szerencsénk ? járt még mostanig 
Euyeden? hogy tetszik ez a mi kis szegény városunk? stb. 
Majd sajnálatát fejezte ki a felett, hogy a müveit német 
nyelvet nem bírja, s igy nem lehet szerencsés B. úrral 
és rokonával ezen nyelven társalogni. Meg kérdezte, hogy 
kedves rokonának ezt a látogatását szándékozik-e közelebb­
ről viszonozni, bokros hivatali elfoglaltatásai megengedik-e 
hogy ilyen ezélból pár napra annak idejében távozhassák? 
Mindezeket s több ezekhez hasonló kérdéseket F. S. gyors 
egymásutánban s nagy előzékenységgel intézte B. úrhoz, 
ki ezek egy némelyikére a nála megszokott rövidséggel, 
komolysággal s bizonyos leereszkedéssel a feleletet meg­
adogatta, miközben nem egész hosszú szárú, kopott fél- 
tajték pipájából, melyre megérkezése után csakhamar reá 
gyújtott, jókora füsteket eregetett.

Mi négyen nem vegyültünk a társalgásba. Ültünk 
és szivarozgattunk. Nem vegyültünk pedig azért, mert



Ignáez esperes-plébánus és Henrich Ernő bányatácsos ve­
zetése alatt testületileg tisztelegtek Lukács Lászlónál.

A képviselő kitűnő vendégszerető házánál 40 teritókii 
fényes ebéden adott ismét találkozót egymásnak a váró8 
előkelősége.

Számtalan felköszöntő fűszerezte a fesztelen ebédet, 
mely alatt Gyutz abrudbánvai hires czigányzenekara gyö­
nyörködtette a társaságot. Az első íelköszöntött Ninger 
Ignáez esperes-plébános mondta, ki — úgy mint a toász- 
tozó legtöbbje — Lukácsért iizitetto poharát, ki talpra­
esett beszédben az ország összes választó-kerületeinek oly 
elnököt és oly összetartó választókat kíván, mint milyen 
az ö választási elnöke — Kuger plébános — és a milyenek 
a zalathnai választók.

Felköszöntőket mondtak inog Henrik Ernő bánya- 
tanácsos, Hadnagy Péter ref. lelkész, dr. Gerbert Jnrinics, 
Rákóczi Pityik stb. urak. Ebéd végeztével Ninger Ignáez 
Lukács György min. tan. és helyettes államtitkárt és csa­
ládját éltetvén, Budapestre az összes jelenvoltak aláírásá­
val ellátott üdvözlő sürgöny menesztetett.

A késő alkony óráiban oszlott el a társaság egy szív­
vel, lélekkel éltetvén a vendégszerető házigazdát és csa­
ládját.

Zalathna bányaváros büszke jelenlegi képviselőjére 
és egyetértőleg azt óhajtja, hogy Lukács Lászlót az Isten 
az emberi kor legvégsőbb határáig a haza javára éltesse!

Egy választó.

Maros-Újvár, 1884. jul. 4-ón.
Nagy-Enyed, hol megyénk életere oly sok szép irány­

ban lüktet, a színművészet pártolása terén sem enged. 
Megköveteli itt is a maga részét, híven a múlt traditio- 
jához, melynek Prielle Kornélia közelebbi vendégszerep­
lése is oly kedvés viszfényét képező. Műkedvelői színtársu­
lata pedig nemes és hasznos irányú munkássága által már 
évek óta a közművelődés és a jótékonyság terén kiváló fel­
adatot teljesít.

Exempla trahunt mondja a latin; Maros-Újvár is bírt 
ezelőtt évekkel az enyedihez hasonló műkedvelői társulat­
tal. Az ó-bánya melletti nyári színkör csinos színpadja 
egykor szép napokat látott, lelkes közönséget gyönyörköd­
tetett. Ez az idő elrepült s vele a műkedvelők is szétszóród­
tak. Thalia asszony pedig mély gyásszal szivében ott ül­
dögélő a színpad deszkáin könnyezve az elmúlt szép napok 
sírján, remélve az uj élet feltámadásán. Ily körülmények közt 
találta ót Kovács Lajos általánosan szeretett Larátunk „cuius 
fama ubique locorum nolus", ki midőn meglátta Thalia 
bútól halvány szép arczát, letéve a „logos botot“ s a ren­
desen karján hordozott dohányzacskót felkiálta:

Oh szép virág! hajolj le hozzám,
Engedd csókolni kebledet!
Szeress .. .! légy boldog is, ha azép vagy 
Boldogtalan, ki nem szeret 1“

És megszületett a „márosujvári állandó műkedvelők 
társulat“-ának eszméje. Kovács druszánk többé nem nyug­
hatott: mint egy apostol járt, kelt, szónokolt, melynek 
eredménye a f. évi junius 21-ón az „intézkedő“-ben tar­
tott alakuló gyűlés lett, melyben a műkedvelői társulat esz­

méje el lön fogadva. Miután az ily nemű társulatok hasznos­
ságáról Kovács L. az eszme megpendilője és Fülei Szántó 
Lajos, gyakorlati kiviteléről pedig Juchó bányatanácsos és 
id. Géber Károly urak kimerítően beszéltek, az enyedi tár­
sulat nyomtatásban megjelent szabályai kevés módosítással 
elfogadtattak. Elnöknek Juchó Ferencz, titkárnak Fülei 
Szántó Lajos, ellenőrnek id. Geber Károly, penztárnok- 
nak. É. Újvári Sándor urak lettek megválasztva, kik a 
társulat anyagi és erkölcsi feladatát illető ügyekben lesz­
nek hivatva működni. A társulat belső működését Kovács 
Lajos ur, mint művezető, és özv. Csiszár Istvánná urhölgy 
(a szinészeti pályán az orsz. színészi alapból jól kiérde­
melt nyugdiját jelenleg fiánál élvező színésznő) fogják in­
tézni, Az életet oly sok oldalról bemutató, oktató és neme­
sitő színpad deszkái tehát nálunk is uj élet körébe fognak 
lépni s mint a koszorús költő mondja:

Itt újra fellép a holt dalia,
A rég csatázott harezok hősei;
Bölcsek, vezérek és világbirók,
S kiket tápodnak és kik eltapoduak,
Gazdag., szegény, a koldus és király 
Itt újra élnek kínban és gyönyörben.
De itt igazság űl a trónusban,
S mit ember és sors véte zsarnokot 
Az szeutegyenlőn visszatorlatik.
Kudarczot vall itt a fondor s csalárd,
Aranyborjú itt nem talál imádót;
Repkenyt az ész, kaczajt nyer a bohó,
Utálat éri a bűn győzedelmét 
S a szenvedő és megbukott erénynek 
Örök művészet nyújt fel koronát. . . .

Rendes működő tagokul beiratkoztak: Bogdáni! Irma 
és Katinka, Péteri! Mari, Jelinek Kata, Pótersberger Janka^ 
Lőrincz Julcsa és Hona, Simon Vilma, Böszörményi Ida , 
Pákey Leontin, Simon Pepi, Viád Gizella kiasszonyok; 
Jóvián Miklós, ifj. Géber K., Pásztor Gyula, Csiszár Árpád, 
Boér Jani, Tenky László, Daume Károly, Virág János, 
Molnár János, Simon Mendel urak.

Lelkűmből kívánom, hogy mindnyájan bírják az el­
határozásnak ama buzgalmát és azon kitartó erólyt, mely 
nem ismer töretlen utat.

A társulat egy kis izleltetőül f. hó 1-én a színház 
kellékeinek beszerzés alap javára „Nők az alkotmány­
ban“ Tóth K. 3 fel. vigjátékát adta elő. Bánfalvi és neje 
Krisztina a darab e két fő szerepes Kovács Lajos és Póteríl 
Mariban kitűnő tanulmányozókra akadt. Kovács különben 
e téren is tekintély; megmondhatja „Tövis közönsége." 
Ilkát Bogdáni! Katinka kedves naivsággal, Béreséit Géber 
K. elég bensőséggel praesentálta. Jelinek Kata (Cseleiné) 
mind végig, de különösen utolsó jelenetében magasan ki­
emelkedett. Lőrincz Julcsában derék Pitvarosinét láttunk. 
Boér János mint Szelei, Blaska Ernő (vendég) mint Szlanka- 
ményi, Csiszár Árpád mint Bórbocs a színpadon kiválóan 
mozogtak. Molnár János, Tenky László, Daume Károly 
kisebb szerepeiknek is érdekeltséget tudtak szerezni. Nem 
lévén azon nézetnek osztozója, mintha a műkedvelők a 
részletes kritika szigorúbb bírálata alá nem esnének, jövőre 
nézve fenntartjuk e tekintetben nézeteinket.

Nevezett szereplők fáradozásainak sikerét a nagy­
számú közönség lelkes es jóindulatú tapsokkal, virágcsokrok­
kal jutalmazta, és a legjobb hangulatban vonult az újbánya 
intézkedő termébe, hol kedélyes tánczmulatság fejezte be 
a mai nap dicsőségét. Nagy számban vett részt itt is a 
közönség. Ott láttuk többek közt: Blaska Ubáldnó, Posevitz 
Károlyné, Lipner Jánosné, Elekes Albertné, Újvári Sáu- 
dornó, — Újvári Sándornó — Póterfinó, Bogdánfinó ő 
nagyságaikat; — a lányok közül a társulati tagokon 
kívül: Posevitz Arankát, Blaska Gizellát Bogdánt! Etelkát. 
Élénken sajnáljuk, hogy a Juchó családot elutazása miatt 
nélkülöznünk kelle. Hogy a tervezett prolog megírása és 
elszavalása Fülei Sz. Lajos betegsége miatt elmaradt azt 
leginkább Zandirhám sajnálja.

A m.-újvári állandó műkedvelői társulat első fellé­
pése tehát szépen sikerült. Kovács Lajos druszám elmond­
hatja: dimidium facti, qui bene coepit, habet. A miidödő 
tagoknak pedig ón azt mondom:

„Mutasd meg, mit vívhat ki 
Erős szívláng alatt,
Az elszántság hatalma 
És a szent akarat!“*)

Zandirhám.

Baróthi Paál Imre.
Az „Egyetértés“ junius 29. száma következő sen- 

satios közleményt adá :
„Szörnyű öngyilkosságot követett el tegnapelőtt egy 

Berlinben élő „magyar tudós és iró“ (igy jelzik a berlini 
lapok) Paál nevű, 36 éves és Nagy-Enyedre való. Paál 
csütörtökön délután felment a Wilhelmstrasse 14. számú 
ház első emeletére, a Fagenstein családhoz, azzal, hogy 
szeretné kibérelni a kiadó hónapos szobát. Fagensteinnó 
asszony kinyitotta a szoba ajtaját és előre engedte az ide­
gent, mig maga a küszöbön állva maradt. Alig látta meg 
Paál, hogy az ablak nyitva vau, hanyatt-homlok rohanva 
kiugrott rajta, mielőtt a rémülettől dermedtté lett házi­
asszony megakadályozhatta volna. A boldogtalan úgy zu­
hant az utczakövezetre, hogy koponyája darabokra szakadt 
és agyveleje messze fröcscseut a földön. A rendőrség az 
öngyilkos tárczájában 18 márkát s egy levelező-lapot ta­
lált, melyre ez volt Írva németül: „Kérem, tudassák ha­
lálomat Bauch kisasszonynyal, Charlottenstrasse 8, a hol 
lakom.“ Paál, ki férfias szépsége és müveit fellépése által 
mindenütt feltűnt, a hol csak megjelent, két hót óta egy 
idős nőnél, Bauch kisasszonynál lakott egy hónapos szo­
bában. Elmondta a kisasszonynak, hogy ő nagyfokú ide­
gessége miatt tartózkodik Berlinben, szórakozást keresve; 
azt is elmondta, hogy igen jól érzi magát e városban, de 
azért látszott rajta, hogy mélabus, a halál gondolatával 
foglalkozó ember. Utóbbi időben sokat beszólt háziasszo­
nyával az öngyilkosság felől s mikor a kisasszony el akarta 
téríteni az ily eszmékről, mindig azt mondta: „Igaza van 
önnek, az öngyilkosság nem méltó nemes[emberhez.“ Az

*) Őszinte örömmel üdvözöljük a szép reményekkel megindult 
vállalatot. Talán felébreszti Enyeden és Gyulafehérvárt is a szunyadozó 
erőket s megindul a nemes verseny. Szerk.

tudtuk, hogy B. ur kissé nehézkes társalgó lóvén, a vele 
való társalgás kevés élvezetet nyújt, — aztán mert F. S. 
bátyánk félig-meddig meg is tiltotta, hogy szóljunk. — 
Az öreg ur ugyanis attól tartott, ne hogy valami rósz fát 
tegyünk a tűzre. A mint tőle csakhamar megtudtuk, B. 
urók iránt ez alkalommal tanusitolt feltűnő előzékenysé­
gének az volt indoka, mert szentül hitte, hogy B. a mi 
előbbeni társalgásunkat Kossuthról, Klapkáról, Napóleon­
ról, az osztrák hadak végromlásáról, Magyarország füg­
getlenségéről stb. kihallgatta, minek az lehet a következ­
ménye, hogy mielőtt Kossuth a felszabadító sereggel meg­
érkezhetnék, első sorban F. S.-et s aztán minket, mint 
aíóle rebellios frátereket eltesznek a hűvösre, hogy haza­
fias föllángolásunk tüze kissé ^csendesedjék. B. urat tehát 
le akarta kenyerezui, hogy ha beszélgetésünkből hallott is 
valamit, azt ne vigye tovább s ne szerezzen azért nekünk 
bajt. Nekünk pedig azért intett hogy ne szóljunk, mert 
félt, hogy valami olyat találunk szólani, melylyel olajat 
önthetnénk a tűzre. J. F. és 1. J.-tól még nem tartott 
annyira, mint D. J-től és tőlem, kik a többieknél kissé 
vérmesebb hazafiak, bátrabbak és szókimondóbb politiku­
sok voltunk.

F. S. hogy B. urat annál inkább kiengesztelje s a 
dolgot jobban helyre hozza, őt és rokonát még vacsorára 
is meghívta, mit némi szabadkozás után kegyes volt a 
maga es rokona nevében el is fogadni, mint magát kife­
jező: „hadj lasa meg Johan ecsóm, hodj élnék Enyeden 
a madjarak.“ A vacsorára marasztás igen természetesen 
nekünk is szólott, kik azt elfogadni szintén nem vona­
kodtunk, jóllehet azon szerencsének, hogy az estvót B. 
urók társaságában fogjuk tölteni, valami különösen nem 
örvendettünk.

B. urnák az a természete, hogy a társalgást inkább 
szerette, ha bor mellett foly, a háziúr előtt ismeretes ló­
vén, nem is késett bort hozatni fel s addig is, mig te­
rített asztal melle ülhettünk volna, poharazni kezdettünk.

A háziúr a nélkül, hogy B. urók ószrevennók, min­

ket arra kórt fel, hogy ma az istenért ne politizáljunk, 
B-nek semmiben ellent ne mondjunk. Mindent hagyjunk 
úgy, a mint ő mondja, egyáltalán igyekezzünk mindenben 
kedvére lenni, mindent kedve szerint tenni. Megígértük.

Vacsora előtt nem is politizált egyikünk sem. Iddo- 
gáltunk, aztán gyönyörködtünk, hogy B. ur a poharazás­
ban mily szépen ki tudta képezni magát. Ebben valósá­
gos művész volt.

Társalgásunk nagyon is közönséges dolgok körül 
forgott. — Elbeszéltük, mennyire kis város ez az Enyed, 
hogy nincsen itt semmi, mi más valamire való városok­
ban meg van. Mennyire sárosak az utczái, mily drága a 
piacza. B. elpanaszolta, hogy mennyire durva, goromba 
a népe főleg az idegenek, a hivatalnokokkal szemben. — 
Elpanaszolta, hogy ő már megfordult Enyeden egy pár 
úri háznál is s még ezeknél a házaknál sem részesült 
olyan fogadtatásban, milyent az ember miveit úri család­
tól várhatott volna ; sőt — folytató tovább — megfordult 
Enyeden olyan helyen is, hol őt kinevették. — Elször- 
nyülködtünk.

Elmondta, hogy Erdélyben a szászon kívül nincsen 
is müveit ember, s a ki műveltséget akar látni, menjen 
Szebenbe, Brassóba vagy akármelyik erdélyi kisebb szász 
lakosságú városba s ezt a műveltséget fel fogja találni. 
Szerettük volna B. uramnak ezen gorombaságaiért kissé az 
orra alá borsolni s még arra is hajlamot éreztünk, hogy 
kidobjuk, de nem tettük, mert a házigazdának megígér­
tük volt, hogy őt megbecsüljük, vele nem politizálunk, 
nem gorombáskodunk.

Eljött a vacsora ideje. Az asztal mellé heten ültünk, 
férfiak mindannyian.

Vacsora feletti társalgás közben egy s más dolog­
hoz már mi is hozzá szóltunk, arra azonban, hogy B. 
urat valamikópen meg ne bántsuk, nagyon vigyáztunk. — 
A jóizü vacsora és a jó bor B. ur mogorva kedélyében 
némi derületet idézett elő. Bizalmas, közlékeny kezdett 
lenni. A B. ur kedólyhangulatának derültével, házi gaz­

dánk aggodalmai is oszlásnak indultak; hinni kezdette, 
hogy nagyhangú hazafiaskodásunkat elvisszük szárazon, 
nem kerülünk azért a dutyiba. B. ur ha ki is hallgatott, 
de azért a szívélyes fogadtatásért, előzékeny, gyöngéd 
magunkviseletóórt, melyet magas egyénisége iránt ta- 
nositettunk, meg fog nekünk kegyelmezni.

Politikáról még mindig nem volt egy szó sem.
A politizálást végre B. ur kezdette meg.
— Hallatatok áz urok, hodj ha-bo-ru lesz ? — kérdő 

tőlünk fontoskodó képpel, kiveresedett szemeit fürkészőleg 
jártatván rajtunk végig s tajték pipájából egy nagy adag 
füstöt szólesztvón el az asztal felett, orrunk alá.

— Az istenért talán nem lesz megint háború — 
mondá jól tettetett megütődóssel F. S. —• Elég volt már 
nekünk a háborúból, elég keserű levét ittuk mi már a 
háborúnak. Nekünk békesség kell.

— Hiszen már meg volt a háború, az angol és fran- 
czia már bókét kötöttek a muszkával, — mondá D. J. 
czólozván az azelőtt rég véget ért keleti háborúra.

— Na nem áz, magá áztat is nem tud, az már rég 
volt, — feleié magas önérzettel B. ur D. J. barátunknak. 
Áztat már rég volt — ismétli alább eresztett, borizü mély 
hangon.

— Nem tudnak az urak, hodj most lesz háború? 
kórdó tőlünk újólag B. ur.

— Nem hallottunk mi erről a dologról semmit, -- 
feleli F. S. Utánna mi is kijelentjük, hogy ilyen dolog 
felől nem hallottunk, nem tudunk semmit.

— Hát nem szaktak áz urák olvasni a zujságat? — 
kórdó lőlünk tovább B. ur.

— Nem, mi nem igen szoktunk újságot olvasni, ne­
künk egyéb dolgaink vannak, nem érünk erre reá, — vág 
közbe gyorsan F. S., igyekezvén útját vágni, nehogy mi 
eltaláljuk magunkat szólani s esetleg B. ur előtt elront­
sunk mindent, mit egy hosszú este ópitónk.

(Vége következik)
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öngyilkos vagyon viszonyai teljesen rendezettek; nagy­
bátyától, Csató János alispántól rendesen megkapta havi 
pénzét Nagy-Enyedröi. Paál utolsó levelét is Csató alispán­
nak irta.“

Fájdalom, e hir teljesen volt. Megelőző napon ér­
kezett szegény barátunknak levele, mely a legnyugodtabb 
hangulatot jellegző modorban adá tudtára nagybátyának, 
hogy ő öngyilkos lesz. Intézkedett, hogy miként, ki által 
szállíttassa haza könyveit, s kevés ingóságát. Kinek mit 
fizessen s végül előadta szomorú lépte indító okát, a m j 
teljesen valószínűvé teszi, hogy a valóban ideges ifjú férfit 
üldözési mánia ragadta meg. Azt, hogy mimódon fog véget 
vetni életének, levélírásakor még nem határozta el, mert, 
mint irta, e végre csak egy tolikése van.“ A levél vétele 
után indított távsürgöny már csak a halottat találta.

Baróthi Páál Imre, fia a hasonnevű atyának, megyénk 
volt föbirájának és Csóka Rozáliának tanulmányait Szász- 
Sebesen, Nagy-Euyeden kezdő, az orvosi tanulmányokat 
Pécsben hallgatta, majd philosofiai, aesthótikai, szépiro­
dalmi tanulmányokra adta magát. Kiváló dramaturgiai is­
meretei által, rendes látogatója volt a bécsi színházaknak, 
a nagy operának s az irodalmi és művészi körökben széles 
kiterjedésű ismeretséggel birt. Ez évben Olaszországban 
utazott, majd Münchenbe s végre Berlinbe ment, hol a 
szép tehetségű férfi áldozatául esett kóros idegessének. 
Benne a család utolsó tagja halt ki.

*

A kiadott gyászjelentés így szól: Jankafalvi Csató 
János, Alsó-Fehérmegye alispánja, mint az elhunyt nagy­
bátya, galaczi Buda Árpád, m. kir. nyug. honvédfőhadnagy 
Buda Zsombor, mint unoka testvérek, megdöbbent szívvé 
jelentik maguk és rokonok nevében a szeretett rokon baróth 
Páál Imrének folyó június hó 26 dikán Berlinben 38 
éves korában történt váratlan, gyászos elhunytét.

a szellemi tehetségekkel oly kiválóan megáldott férfi 
a tudomány kincseit fáradhatatlan szorgalommal gyűjtötte 
össze, hogy hazájának, nemzetének szolgálva, magas röptű 
eszméivel a drámai költészet, az asthétika és bölcsészet 
irodalmában kiváló helyet biztosítson magának.

A baróti nemes Páál család utolsó tagjának tetemei 
idegen földön Berlinben a köztemetőbe tétettek örök nyu­
galomra.

Nagy-Euyed, 1884. évi június hó 30-án.
Nyugodjanak csöndesen porai!

VEGYES HÍREK.
— Táncsis Mihály m. hó 29-ón este 8 órakor 

meghalt. Táncsics Mihály született, Vesprómmegyóben. 
Áes-Teszérben. 1799-ben. Apja Mihály ott telkes gazda 
volt, kinek halála után Táncsics előbb takács, azután 
szabómesterséget tanult. Később egy falusi tanító mellé 
került segédnek, mivel „meglehetősen tudott olvasni és egy 
„keveset“ írni. Tarka változatosságban s önművelődésben 
folytak évei mignem 1826-ban Táncsics Pest-re került, 
hol folyékony lelke a bő alkalom használata folytán ritka 
módon öregbedett ismeretekben. Pár évre rá nevelősködni 
kezdett s O-Moraviczán s Kolozsvárit fordult meg ily 
minőségben. 1837-ben Becsbe ment, hogy magyar nyelv 
leczkót adjon, de ez a hazafias törekvése megtörött az 
osztrákok makacsságán. Nem kellett nekik a magyar ak­
kor sem. Nevelői működésének nevezetés mozzanata, hogy 
Kállay Béni, a közöspónzminiszter is a Táncsics tanítványa 
volt. — Egyik főúri család támogatása folytán külföldön 
utazott, s ott érdekes tapasztalatokkal gazdagitá ismereteit. 
Pesten 1825-ben inasgyerekeket akart ingyen tanítani, 
de nem engedték meg. E csalódás keserűen esett a Iáng- 
ielkü embernek, ki a legkisebb önzés nélkül az áldozatok 
embere volt szivében egész életén keresztül. Nagy forduló 
volt életében az 1838. óv. Ekkor kötötte életéhez Szeide 
Terézt, ki férjének igazi vódangyala volt, a szó legneme­
sebb értelmében. Azután jött az a nagy nap, mely az 
egykori takács- és szabó-inas alakját a glória fényével 
vette körül. 1848. márcz. 15-én a politikai fogházban 
ülő s akkor már neves magyar Író Táncsiesot ujjongva 
szabadította ki az ifjúság börtönéből. A dicsőségre azonban 
a kínszenvedéseknek hosszú sora következett. Üldözték s 
éveket töltött egy pinczelyukbanj elrejtőzve, áldott nejének 
oltalmában. A magyar nép világra szóló nemes szive igye­
kezett türhetővé tenni a nyomorban sinlő agg iró sorsát, 
a Táncsics-bizottság működése eloszlató a gondokat e minta 
házaspár fejéről, de fájdalom, az agg Táncsics nem sokáig 
élvezhette a megkésett elismerés melegét. A megtört hü­
vely összeomlott, s a nemes lélek elszáll oda, a hol be­
teljesülve látja álmát, feltalálja eszményét: a szabadságot, 
egyenlőséget és testvériséget. Legyen áldott emléke!

— Az aratás megyénkben is megkezdődött. 
Tompaházán a tisztabuzát f. hó 4-ón kezdették learatni; 
minősége igen szép, súlyos.

— A nagyenyedi rcf. egyház kebli iskolájának 
évi közvizsgája junius 29-ón délután 3 órától V« 7 óráig 
folyt le a szülők és közönség élénk érdeklődése mellett. 
~~ Gyönyörűség volt a közel 80-ra menő kicsinyek sere­
gét ünnepi hangu’atban látni s élénk, kielégítő feleleteiket 
végig hallgatni, a szépen sikerült vizsgát jutalomkönyvek

kiosztás s a kicsinyek sergének egy pár jóízű dala zárta 
be. Ugyanez időben tartotta meg közvizsgáját a helybeli 
Inti), egyház kebli iskolája is, melyet szintén szép számú 
közönség hallgatott végig. A nyári közvizsgák saisonal ez 
a két vizsga zárta be, s a tanuló sereg aranyos jó kedv­
vel oszlott szét, oda a szülői hajlékokba a jól végzett munka 
fáradalmai után a pihenés édes örömeit élvezni.

— A 1884. 38. t. ezikk í. junius hó 1-én életbe 
lépvén, azon vizi-ügyekben, mint pld. malom- és gátépítés, 
melyekben eddig az 1840. t. ez. éneimében a megyei köz­
gyűlés határozott, jövőre első fokulag az alispán, 2-od 
fokban a közigazgatási bizottság, 3-ad fokban és végérvé­
nyesen a közmunka- és közlekedési miniszter fog eljárni.

— A nagyszebeni jogakadémián az első évfolyam 
a jövő tanévben nem fog imgnyittatui. A 2. 3. és 4-ik 
évfolyamra lepni kívánók egyelőre még felvétetnek.

Nevezetes halottak. Frankenburg Adolf, veteráu- 
iróuk f. hó 4-én Gleichenbergben meghalt. Ugyancsak f. 
hó 1-én halt meg Torleben — Ferencz — Eduárd, a hír­
neves o.osz tábornok, ki 1818-ban született, jx krimi had- 
jáiatban ellenségei által is csodált hősiességgel védte 
Sebastopolt. 1877-ben az orosz-török hadjárat alatt az 
orosz-román hadsereg főparancsnoka volt, s mint ilyen 
vezette Plevna hires ostromát. Legutóbb Vilnábana volt 
kormányzó. A promoligia is fenntartja nevét e hős fórfiu- 
nak, egy jeles körte fajt „(jeneial TotIeben“-nek nevezve el.

— A nemzeti színházban junius hó 30-án volt 
az utolsó operai előadás: a „Sevillai borbélyt“ adták, azt 
az operát, melylyei a magyarul előadót dalmüvek soroza­
tát 1837-ben megnyitották. A legkitűnőbb művészek és 
művésznők játszták a kisebb szerepeket is. A mostani opera 
személyzete megküldte több mint 60 volt operai tagnak 
az első s a mostani előadás díszes szinlapjat emlóksorok 
kíséretében. A dalmű előadások valószínűleg szeptember 
havában megnyíló uj operaházban fognak ezután folytat­
tatok

— Hétszer csapot a menykő Nagy-Váradén a 
múlt bet kedd délutánján a tűzoltó - táviró drótjának villám­
fogójába.

— Az utolsó máglyaitélct Berlinben. Mig nálunk 
már a múlt században is ritkábbá vált a máglya halál, 
Berlinben 1813. május 28-án máglyán égették meg a 30 
éves Horst Pétert és 22 éves kedvesét Delita Krisztinát, 
kik több mint 45 gyújtogatást követtek el Porosz és Szász­
országban és Ausztriában a végből, hogy a tűzvész által 
okozott zavarban alkalmuk legyen lopni. Gyújtogatásaik­
nak 6 ember élete és 300,000 tallér értékű vagyon esett 
áldozatul, mig a szörnyetegek csak 100 tallért barácsol­
tak össze maguknak.

— A legkissehb magyar leány. Székesfehérvárott 
átható jelenleg a legkisebb magyar leány. Igen értelme­
sen beszól a vendégekkel. Beszél magyarul, csehül, tótul 
s kissé németül is ért. Vőlegénye is van, ki nálánál 2 
cmeterrel kissebb s 25 éves; jelenleg Bpesten tartózkodik. 
a leány neve Ágnes. Életrajza ez: Nyitranaegyében Üregben 
született 1855-ben, 28 éves, 80 cméter vagy 30 és fél 
hüvólyknyi magas, 12 kiló nehéz. Szülei közönséges pórok, 
édes anyja, ki 23 évig gyermektelen vala, fohászkodott a 
mindenhatóhoz, ajándékozná meg egy gyermekkel: ha 
csak egy ökölnyi nagyságúval is csakhogy gyermeke le­
gyen. A mindenható meg is hallgatta fohászait és meg­
ajándékozta egy magzattal, mely a közszemléül kitett 
keresztlevél tanulságaként a keresztelós alkalmával csak­
ugyan ökölnyi nagyságú volt. Édes atyja rövid idő után 
meghalt, édes anyja 68 éves, még ma is a legjobb egész­
ségnek örvend, Ágnes, a kis Liliputi sokszor megsiratja 
az anyja által tett fohászok teljesülését, A kis Ágnes a 
jelen korszak ritkaságai közó tartozik.

— Egy szellemes asszony mulatott egyszer egy 
középszerű íróval s a halálfélelemről beszélgettek, „Én is 
félek a haláltól — szólt a költő bár valódi okát, hogy 
mórt, nem tudnám meghatározni.“ Megmondom ezt én 
önnek — azért fél, mert érzi, hogy üresen kell a más­
világra érkeznie, miután oda csak jó müveit viheti el az 
ember.

— Egy kis tévedés. „János! szólX. ur inasához, 
menyen el a retek utezába, ottan a 124. sz. a. lakik 
Kacsásy ügyvéd, annak van egy szép leánya, Flóra s titok­
ban adja át ezt a levelet: Érti? „Oh igen szól a készséges 
János s egy óra múlva visszatér, megelégedett mosolygó 
arczán a siker és győzelem biztos jelével. „Nos tehát 
sikerült?“ „sikerült nagyságos uram. Gsak hogy nem a 
retek utczábau lakik az az ur, hanem a csillag utczában ; 
nem is 124. hanem 2540. szám alatt; — nem is Kacsásy- 
nak hívják, azt, hanem Csukának: nem is ügyvéd az, 
hanem csizmadia; nincs is annak Flórán nevű leánya, 
hanem csak egy Pista nevű diák fia: — annak át is ad. 
tam a levelet.“

— Uj zenemüvek kaphatók Rácz János nagyenyedi 
zene-karvezetőnól. „Katalin négyes“ és„ nagyenyedi emlék,“ 
csárdás zongorára, bárminemű hangszerre és zenekarra 
alkalmazva, ára egy egy frt. Müveit a közönség becses párt­
fogásába ajánlja Rácz János, mint szerző.

— Magyar ásványvíz kiviteli részvénytársa­
ság. A liveropolban megalakult magyar ásványvíz kivteli

külföldi részvénytársaság (The Anlo-Huagarian Mineral 
\\ aterr Uompani Limited Liverpool) működését már meg­
kezdte. az első nagyobb mérvű keserüviz küldemény kizáró­
lagosan magyar küldemény kizárólagosan magyar szállítási 
eszközök utján még a múlt hó utolsó napjaiban indítta­
tott Liveropolba, hol minden előkészület megtörtént a víz 
teijesztóse érdekében. A társaság a haza forrástulajdono- 
soknak, kik ásványvizeiket Angliában, ennek gyarmatai­
ban. toiábbá í rancziaországban és Amerikában terjeszteni 
óhajtják, szívesen szolgál felvilágosítással.

A világ legjövedelmezőbb lapja a párizsi
„Petit Journál“, mely az elmúlt évben, 3,850000 frank- 
tiszta jövedelmet hozott a konyhára. Összesen 730000 
példányban nyomatik és két év óta előfizetőinek száma 
50000-rel gyarapodott.

KÖZGAZDASÁG.

A dohány első kapálása.
A dohány első kapálásának ideje megérkezett, itt-ott 

már hozzá is fogtak a munkához. Minthogy a dohány első 
kapálása nagy befolyással van a növény további fejlődésére, 
azért — mint a Magyar Dohányujság Írja — annak bizonyos 
gonddal és gyakorlottsággal kell történni, melyet más nö­
vények talán kevósbbó követelnek.

A dohányt, a mint 8-10 napja ki van ültetve, ha 
az iaő megengedi, okvetlen meg kell kapálni, még pedig 
rövid nyelű és ha csak módunkban van, kicsiny kapával, 
meit a nagy kapával bajosan lehet úgy végezni a kapá­
lást, hogy a plántát meg ne sértsük.

Be különben is mindenkópen vigyáznunk kell arra, 
hogy a kapálás alkalmával a plántákat sehogy meg ne 
sértsük, mert a dohány-plánta oly finnyás természetű hogy 
a legkissehb megsértést is hetekig megsínyli és azon palán­
tán, a mely megsérült, sohasem les valóságos kifejlett 
kohány-levól. Különösen nagy vigyázatot igényel az első 
kapálás a szárazságban, mert ha a föld kissé rögös, a kapa 
bevágása által felfesitett rög a tövet megmozgatja, legör­
dül róla az apró por és menthetetlen elvesz, azt is nem 
szabad az első kapálást járatlan vagy olyan emberekre bízni, 
kik nem sokat törődnek a gazda érdekével, hanem ha 
kertészekkel nem rendelkezünk, a gazdának éber szemmel 
kell kísérnie a kapálást es csak értelmes és lekiismeretes 
emberre szabad azt bíznia, más kapás vetemónynél ugyanis 
(kivéve a répát, hol törékenység miatt szintén igen könnyen 
káit okozhatunk) nem oly nagy baj, ha egyetlen egy szál 
csirát megsértünk, sőt pid. a kukoricza még azáltal kövé­
rebbé lesz, minthogy ennek a csirája szívós természetű, 
puha és hajókony, nem igy áll azonban a dolog a dohány­
nál s nagyon pórul járnának azok, a kik a dohányt úgy 
kapálnák, mint a kukoriczát.

Az első kapálásnál nem szabad a kapát mélyen be- 
vagni, azonban ezen kapalas után 10—15 napra újra meg 
kell kapálni a dohányt, és pedig ekkor már jó mélyen, a 
netán előforduló rögeket a kapa fokával porhanyóra kell 
törni; még most is nagy óvatossággal kell eljárnunk a 
tövek körül és mellőlük a gyomot okvetlen huzgáljuk ki.

Ha egyik-másik plánfa kissé elnyurgult, annak a tö­
véhez egy kevés porhanyó földet kell tölteni, mint elŐle- 
ges töltögeíóst, hogy igy a szól meg ne ingathassa, meg 
ne gyengítse. Egyúttal a kapáló arra is figyeljen, hogy a 
plánta elhervadt vagy hervadni készülő részeit letördelje,

Ahol két tő van egymás mellett, egyiket, természete­
sen a gyengébbet, ki kell huzni, szóval mindenütt, ahol 
sűrű a dohány, a gyengébbeket kegyelem nélkül ki kell 
vágni.

A sorok közepén a földet úgy kell felhalmozni, hogy 
az egyenlő magasságban és a sorok kellő közepére essék, 
úgy hogy a töltés idején a halom közepéből az egyik sor­
nak belső részét., a másik fele pedig a másik sornak szin­
tén belső részét tölthessük s igy folytatva ezt, két munkás 
mindig két sort töltögethet meg teljesen.

(E-s.)

Apróbb közlemények.
Kertészeti teendők julius hóban. Konyhakor

A vélemények tisztogatása és a sarjadozó gyomirtása mos 
a legszükségesebb teendők köze tartozik. Hkgymafóió 
közül a foghagyma, salátta (échalolle) és a vőröshagym 
is, mihelyt leveleik és tőkocsányuk száradni kezd, fö 
szedetnek s vagy száraz padláson elteregetve vagy pedi 
fentökbe fonva elrakatnak, azoukópen szedjük le az apr 
dughagymákat is, nevezetesen a fog és egyiptomi tél 
hagyma szaporulat a virág gom hernyóiról. — Kósőbt 
őszi szükségletre endiviát vetni most az ideje. Káposzta 
félék közül még e hó folytán téli fogyasztnsra kelkáposzt 
és kalaráb elvethetők. A káposztást megkapálni, gyomtf 
tisztán tartani s szárazabb időjárás alkalmával bőségese 
öntözni ne mulaszszuk, szintúgy a netalán szaporod 
hernyósereget, reggelenkint, mig egy csomóba huzódv 
fészkelnek, fölkeressük és elpusztítjuk; kinek kacsái van



nak beeresztheti a káposztásba, ezeknek kedves csemegé­
jük, s igen sokat elpusztítanak. A káposzta-palánták hiz­
lalását fölhigitott trágyalével hasznosan foganatosíthatják. 
Júniusban vetett ós magágyakban növelt kel, kalaráb, virá­
gos és olasz kel kiöltetendők. Hüvelyes vetemények közül 
a májusi ezukorborsó és a korai guggon ülő paszuly már 
rendre érnek, tehát fölszedhetők s tanyájuk más eg)éb 
kései vetemónynyel berendezhető. Ha a diunyetáblát a 
gaz íölveri, a sarabolóval megtisztítjuk, mélyen kapálni 
most már nem szabad, nehogy a földsziue alatt elterülő 
gyökérzetet megsértsük. Az indákat is egyenletesen szét­
terítve. gumócskákkal keresztbe szilt faeskákkal, vagy pedig 
földhantokkal lekötjük, nehogy szólzivatarok alkalmával 
össze-vissza forgatva, egy csomóba sodortassanak. A hig 
trágyalével való termékenyítést gyömölcsfejlődés szakában 
czólba vehetjük. Az édes batát indáit szintén lehantoljjuk 
s a fészkeket száraz időjárás alkalmával jól megöntözzük. 
A Yarn felfutó indáiból (darabokba szeldelve) dugványokat 
készithetiink. Festő mályva, vadsáfrány naponkint felgyüj- 
tendők és száritandók. Diszkért. A magágyakban nö­
velt dísznövények, milyenek a petúniák, verbénák, ibo­
lyák stb. csoportozatokuak kiültethetők. Pelárgounimok, 
fuchsiák, heliotropium, lautana és salviákból üveg alatt 
dugványok készíthetők. A kövér levelű crassulák. aloe és 
cactusfélék dugványozását szinte folytaljuk. — Gladiolus, 
györgyike, szegfüvek virágszálait, nehogy letöredezzenek, 
pálezikákhoz és karókhoz kötözzük, az öntözést pedig a 
forró napok beálltával nagyobb mérvben fokozzuk.

(A-S.)

A karezoló és csípős dohány javítása. Hogy a 
dohány a nyelvet ne csípje a torokban ne karczoljon és 
meg ne penészedjék, mind oly dolgok, melyeket a ter­
melőnek már a kellő és helyesen alkalmazott szántás, si­
mítás és elhelyezés által kell meggátolnia. A dohányt meg 
kell jól érni hagyni, rendesen ftilloszteni ós egész árnyék­
ban szárítani, úgy hogy se eső, se harmat ne érje. A simí­
tásnál nagyon kell vigyázni, hogy meg ne nedvesittessóki 
mert ez által könnyen megpenészesedik s csípőssé válik. 
A besimitás után máglyába vagy bányába kell a dohányt 
rakni és ha felmelegszik, ismét át kell rakni, a mi többször 
ismétlendő, mindaddig, a mig megmelegszik. Hogy a meg- 
melegedés milyen hőfokra történjék, az a dohány minő­
ségétől függ; vékony, finom, puha minőségű levelek nem 
igényelnek nagy hőfokot, elég 80 — 35, mert nagy hőfok­
nál elpárolog az illany ós a dohány vészit jóságából. A 
kinek csípős, karezoló kész dohánya van, az e rósz tulajdon­
ságokon némileg csak úgy segíthet, ha megvágás előtt 
minden levelet gondosan megkefél, s a megvágás után a 
megszitált dohányt kevés finom boreczettel meglocsolja és 
takaréktüzhelyi sütőben, illetőleg pléhtepsibeu folytonos 
kavarás mellett jól megmelegiti; Ennek megtörténte után 
kissé levegőre, azután pedig zsákba vagy fazékba teszi ós 
úgy haszsualja. (E—s.)

— Piaczi árjegyzék. Nagy-Enyed, 1884. juius hó 3-dikról 
Hectoliter tisztabuza 6 fit 75 kr. Rozs 4 frt. 75 kr. Elegybuza 5 frt 75 kr 
Törökbuzaj 5 frt — kr. Zab 3 frt 75 kr. 100 klgm széna 4 frt 80 kr 
1 klgm. sertés hús 48 kr. marhahús 44 kr. 1 klgramm borjúhús 42 kr.

FELELŐS SZERKESZTŐSEG:

Dr. M AGY ARI KÁROLY.
TÖRÖK BERTALAN. SZILÁGYI FARKAS.

KIADÓ-TULAJDONOS: WOKÁL JÁNOS.

Sz. 48-1884.

Árverési hirdetmény.
A nagyi'iiyvdi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir kincstár végrehajtató 130 frt 96 kr 
tőke, ennek 1882. szeptemáer 28-tóIi 6% kamata 5 forint 95 kr költ­
ség kielégítése végett végrehajtást szenvedők Padureán Tódor, Isztina, 
Juon, Paraszkiva és Ilinia ellen az alsóorbói 80 számú tjkvbeu A+ 
1_3. 5—9. 1!. 12. és 14. rendsz. alatt foglalt fekvőségei 445 írtban 
megállapított kikiáltási árban Alsó Orbó község elöljárósági helyiségé­
ben 1S84. évi július hő 12-dik napjának délelőtt 9 órakor tar­
tandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 8 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei a helyi tkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és A.-Orbó község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagv-Enyeden, 1884. márczius 26.

Szentpáli,
kir. aljbiró.

Sz. 284-1884.
tkvi ,

Árverezési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 109 frt 84 kr 
tőke, ennek 1882. márcz. 16-tól 6% kamata ép 5 frt 15 kr költség 
kielégítése végett végrehajtást szenvedő Szász Csanádi Schneider S zimou 
nak a szászesanádi 180 sz. tjkvben ji-j- 1—4. és 6—20. r. sz. alatt 
foglalt fekvőségei 660 írtban megállapított kikiáltási árban Szász-Csanád 
község előljárósági helyiségében 1884. évi július hó 15-én délelőtt 
10 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is el­
adatnak

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hi­
vatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt, és Szász-Csanád község elöljáróságá­
nál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden. 1884. márcz. 27-én.

Szentpáli,
kir. aljbiró.

Sz. 322-1884, 
tkvi ,

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 35 frt 35 kr

tőke, ennek 6% kamata 4 forint 65 kr költség kielégítése végett végre­
hajtást szenvedő Deák Dumitru hagyatéka ügygondnok Olteán Vazul 
áltál a szászesanádi 70 sz. tjkvben A+ 1-7 rendszám alatt foglalt 
fekvőségei 51 írtban megállapított kikiáltási] árban Szász-Csanád 
községe előljárósági helyiségében 1884. évi julius hó 16-án délelőtt 
8 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is el­
adatnak. — A 8 rendsz. alatti 704S b/2, 7048 c/ 7049 b/ i049 e/ hr. 
szám aiatti fekvőkre a végrehajtás békebelezve nincs, árverezés alá 
nem vonható

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letet- 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított teltételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt és Szász-Csanád község 
járóságánál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1884. márczius 27.

Szentpáli,
kir. aljbiró.

MÁLNÁSI FÜRDŐ.
Vasas-savanyú és hideg kénvize idült, csúzos 

és köszvény bántalmaknál, bőrgyengeségnél, rászt- 
kórnál (Hypochondria) és méhszenvnél (Hysteria), 
idült bőrbetegségekben, máj- és lépdaganatoknál, 
nemi gyengeségeknél, ideges bajok, bénulások szél- 
hiidés folytán, — vérszegénységnél, szerves szív­
bajok és ütér bajoknál, görvély kórnál, aranyeres 
bántalmaknál, szembetegségeknél kitűnő gyógy- 
hatással b i r. — Láp-fürdője, kéngőz-barlangja 
is jeles. — 120 bútorozott szoba 40 krtól 1 frt 
50 krig. Kitűnő konyha. Jóízű borok 
jutányos áron kaphatók.

Élőpatak, Tnsnád, torjai kénbarlang, Szent- 
Anna tava legszebb kirándulási helyek. A fürdőre 
utazók a földvári vasúti állomásig 33 vasúti 
dijelengedésben részesülnek a nagyobb vasúti ál- 
omásokról. — Czélszerü fogatok állanak az utazók 
rendelkezésére. — Bővebb felvilágosításokat ad 
ÖTVÖS PÁL fürdőbiztos Málnáson és Sepsi-Szt.- 
Györgyön.

Egy két lóerejü cséplőgép
teljes felszerelvénynyel, szeleid rostával 
és tiz darab szitával együtt alóiirtnál 

Nagy-Enyeden eladó.
BISZTRICSÁNY LAJOS.
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Wokál János
könyvárus és nyomdász Nagy-Enyeden.

Ajánlja a most, egésze|i ujonnnan berendezett

mely egy egész uj nagy gyorsítóval hozzá meirkivántató betűkkel van ellátva. Elvállal mindenneműes a és nyelvű könyvek,
bármiféle rovatos ivek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász-és vigalmi jelentések, név-és meghívó jegyek, tánezrendek, 
gyógyszertári jelzetek, barom-utleveiek, vásár-czédulák, hirdetmények, bármily nagyságú falragaszok, — szóval minden e szak­
mába vágó munkák ízléses kiállítását.

Különösen a kir. közjegyzők, megyei s városi hatóságok és a községi elöljáróságok, valamint takarékpenzta-
rak figyelmét bátor vagyok arra felhívni, hogy a hivatali szükségletekre megkivántató nyomtatványok gyors elkészítésére s a legol­
csóbb árszámitásra különös súlyt fektetek. — A községi bíróságok részére szükséges nyomtatványokból raktárt tartok s azokból 
kis mennyiségben koncz számra is jutányos áron szolgálok. — Nemkülönben ajánlom

kölcsön-könyvtáramat,
mely áll 3200 magyar ós német könyvből. A beállás mindennap megtörténhetik. A részvénydij nagyon csekély. Vidéki olva­
sók előnyben részesülnek. Végül ajánlom jól berendezett

KÖNYVKÖTÉSZETEMET
melyben mindennemű könyvkötői munkák, egyszerű, valamint arany metszésű könyvek, új díszmunkák felvállaltalak, jutányos áron 
és gvosran elkészíttetnek. gpHf"’ Bővebb tájékozás végett megjegyezni kívánom, hogy a Follák-féle nyomda nem létezik.
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Nyomatott Wokál János könyvnyomdájában N.-Enyedeu.


